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1.ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ  «ОГСЭ.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

1. 1 Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 

Общеобразовательная дисциплина «Иностранный язык» является обязательной частью 

общеобразовательного цикла образовательной программы в соответствии с ФГОС по 

специальности 23.02.07 23.02.07 Техническое обслуживание и ремонт автотранспортных 

средств Трудоемкость дисциплины ОГСЭ.03 Иностранный язык в профессиональной 

деятельности -  172 часа, из которых 172 часа – профессионально-ориентированное содержание, 

усиливающее профессиональную составляющую по специальности  23.02.07 Техническое 

обслуживание и ремонт автотранспортных средств Профессионально-ориентированное 

содержание осваивается при выполнении практических работ. 

 

1. 2 Цели и планируемые результаты освоения дисциплины. 

1.2.1 Цели дисциплины 

Содержание программы общеобразовательной дисциплины «Иностранный язык» направлено на 

достижение следующих целей: 

• понимание иностранного языка как средства межличностного и профессионального 

общения, инструмента познания, самообразования, социализации и самореализации в 

полиязычном и поликультурном мире; 

• формирование иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее 

составляющих: речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-

познавательной; 

•развитие национального самосознания, общечеловеческих ценностей, стремления к лучшему 

пониманию культуры своего народа и народов стран изучаемого языка. 

1.2.2 Планируемые результаты освоения общеобразовательной дисциплины в 

соответствии с ФГОС СПО и на основе ФГОС СОО 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК и ПК

Код и 

наименование 

формируемых 

компетенций 

Планируемые результаты освоения дисциплины 

Общие Дисциплинарные 

ОК 01. Выбирать 

способы решения 

задач 

профессиональной 

деятельности 

применительно к 

различным 

контекстам 

В части трудового воспитания: 

- готовность к труду, осознание 

ценности мастерства, 

трудолюбие;  

- готовность к активной 

деятельности технологической и 

социальной направленности, 

способность инициировать, 

планировать и самостоятельно 

выполнять такую деятельность;  

- интерес к различным сферам 

профессиональной деятельности,  

- владеть основными видами речевой 

деятельности в рамках следующего 

тематического содержания речи: 

Межличностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми. Конфликтные 

ситуации, их предупреждение и 

разрешение. Внешность и характер 

человека и литературного персонажа. 

Повседневная жизнь. Здоровый образ 

жизни. Школьное образование. Выбор 

профессии. Альтернативы в продолжении 

образования. Роль иностранного языка в 



Овладение универсальными 

учебными познавательными 

действиями: 

а) базовые логические действия: 

- самостоятельно формулировать 

и актуализировать проблему, 

рассматривать ее всесторонне;   

- устанавливать существенный 

признак или основания для 

сравнения, классификации и 

обобщения;   

- определять цели деятельности, 

задавать параметры и критерии 

их достижения; 

- выявлять закономерности и 

противоречия в 

рассматриваемых явлениях;   

- вносить коррективы в 

деятельность, оценивать 

соответствие результатов целям, 

оценивать риски последствий 

деятельности;  

- развивать креативное 

мышление при решении 

жизненных проблем  

б) базовые исследовательские 

действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной 

деятельности, навыками 

разрешения проблем;  

- выявлять причинно-

следственные связи и 

актуализировать задачу, 

выдвигать гипотезу ее решения, 

находить аргументы для 

доказательства своих 

утверждений, задавать 

параметры и критерии решения;  

- анализировать полученные в 

ходе решения задачи результаты, 

критически оценивать их 

достоверность, прогнозировать 

изменение в новых условиях;  

-- уметь переносить знания в 

познавательную и практическую 

области жизнедеятельности; 

- уметь интегрировать знания из 

разных предметных областей;  

- выдвигать новые идеи, 

предлагать оригинальные 

подходы и решения;  

и способность их использования 

в познавательной и социальной 

практике  

современном мире. Молодежь в 

современном обществе. Досуг молодежи. 

Природа и экология. Технический 

прогресс, современные средства 

информации и коммуникации, Интернет-

безопасность. Родная страна и 

страна/страны изучаемого языка. 

Выдающиеся люди родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

- говорение: уметь вести разные виды 

диалога (в том числе комбинированный) 

в стандартных ситуациях 

неофициального и официального 

общения объемом до 9 реплик со 

стороны каждого собеседника в рамках 

отобранного тематического содержания 

речи с соблюдением норм речевого 

этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; 

- создавать устные связные 

монологические высказывания 

(описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией 

объемом 14-15 фраз в рамках 

отобранного тематического содержания 

речи; передавать основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с 

выражением своего отношения; устно 

представлять в объеме 14-15 фраз 

результаты выполненной проектной 

работы; 

-аудирование: воспринимать на слух и 

понимать звучащие до 2,5 минут 

аутентичные тексты, содержащие 

отдельные неизученные языковые 

явления, не препятствующие решению 

коммуникативной задачи, с разной 

глубиной проникновения в содержание 

текста: с пониманием основного 

содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации; 

- смысловое чтение: читать про себя и 

понимать несложные аутентичные тексты 

разного вида, жанра и стиля объемом 

600-800 слов, содержащие отдельные 

неизученные языковые явления, с 

различной глубиной проникновения в 

содержание текста: с пониманием 

основного содержания, с пониманием 

нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации, с полным пониманием 

прочитанного; читать несплошные 

тексты (таблицы, диаграммы, графики) и 



понимать представленную в них 

информацию; 

письменная речь: заполнять анкеты и 

формуляры, сообщая о себе основные 

сведения, в соответствии с нормами, 

принятыми в стране/странах изучаемого 

языка; 

-писать электронное сообщение личного 

характера объемом до 140 слов, соблюдая 

принятый речевой этикет; создавать 

письменные высказывания объемом до 

180 слов с опорой на план, картинку, 

таблицу, графики, диаграммы, 

прочитанный/прослушанный текст; 

заполнять таблицу, кратко фиксируя 

содержание 

прочитанного/прослушанного текста или 

дополняя информацию в таблице; 

представлять результаты выполненной 

проектной работы объемом до 180 слов; 

- владеть фонетическими навыками: 

различать на слух и адекватно, без 

ошибок, ведущих к сбою коммуникации, 

произносить слова с правильным 

ударением и фразы с соблюдением их 

ритмико-интонационных особенностей, в 

том числе применять правило отсутствия 

фразового ударения на служебных 

словах; владеть правилами чтения и 

осмысленно читать вслух аутентичные 

тексты объемом до 150 слов, 

построенные в основном на изученном 

языковом материале, с соблюдением 

правил чтения и интонации; овладение 

орфографическими навыками в 

отношении изученного лексического 

материала; овладение пунктуационными 

навыками: использовать запятую при 

перечислении, обращении и при 

выделении вводных слов; апостроф, 

точку, вопросительный и 

восклицательный знаки; 

не ставить точку после заголовка; 

правильно оформлять прямую речь, 

электронное сообщение личного 

характера; 

- знать и понимание основных значений 

изученных лексических единиц (слов, 

словосочетаний, речевых клише), 

основных способов словообразования 

(аффиксация, словосложение, конверсия) 

и особенностей структуры простых и 

сложных предложений и различных 

коммуникативных типов предложений; 

выявление признаков изученных 



грамматических и лексических явлений 

по заданным основаниям; 

- владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной 

речи не менее 1500 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, речевых клише), 

включая 1350 лексических единиц, 

освоенных на уровне основного общего 

образования; навыками употребления 

родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, 

конверсии; 

- владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной 

речи изученных морфологических форм 

и синтаксических конструкций 

изучаемого иностранного языка в рамках 

тематического содержания речи в 

соответствии с решаемой 

коммуникативной задачей; 

- владеть социокультурными знаниями и 

умениями: знать/понимать речевые 

различия в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и 

использовать лексико-грамматические 

средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной 

и письменной речи наиболее 

употребительную тематическую 

фоновую лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, 

основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые 

знания о социокультурном портрете и 

культурном наследии родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и ее 

культуру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в 

межкультурном общении; 

-  владеть компенсаторными умениями, 

позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях 

дефицита языковых средств использовать 

различные приемы переработки 

информации: при говорении - переспрос; 

при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при 

чтении и аудировании - языковую и 

контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, 

систематизировать и обобщать по 



существенным признакам изученные 

языковые явления (лексические и 

грамматические); 

-иметь опыт практической деятельности 

в повседневной жизни: участвовать в 

учебно-исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке и 

применением информационно-

коммуникационных технологий; 

соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" 

(далее - сеть Интернет); использовать 

приобретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения иностранному 

языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в 

электронной форме 

ОК 02. Использовать 

современные 

средства поиска, 

анализа и 

интерпретации 

информации, и 

информационные 

технологии для 

выполнения задач 

профессиональной 

деятельности 

В области ценности научного 

познания: 

-сформированность 

мировоззрения, 

соответствующего 

современному уровню развития 

науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию 

своего места в поликультурном 

мире;  

- совершенствование языковой и 

читательской культуры как 

средства взаимодействия между 

людьми и познания мира;   

- осознание ценности научной 

деятельности, готовность 

осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе. 

Овладение универсальными 

учебными познавательными 

действиями: 

в) работа с информацией: 

- владеть навыками получения 

информации из источников 

разных типов, самостоятельно 

осуществлять поиск, анализ, 

систематизацию и 

интерпретацию информации 

различных видов и форм 

представления;   

- владеть социокультурными знаниями и 

умениями: знать/понимать речевые 

различия в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и 

использовать лексико-грамматические 

средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной 

и письменной речи наиболее 

употребительную тематическую 

фоновую лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, 

основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые 

знания о социокультурном портрете и 

культурном наследии родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и ее 

культуру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в 

межкультурном общении; 

- владеть компенсаторными умениями, 

позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях 

дефицита языковых средств использовать 

различные приемы переработки 

информации: при говорении - переспрос; 

при говорении и письме - 

описание/перифраз/толкование; при 

чтении и аудировании - языковую и 



- создавать тексты в различных 

форматах с учетом назначения 

информации и целевой 

аудитории, выбирая 

оптимальную форму 

представления и визуализации;   

- оценивать достоверность, 

легитимность информации, ее 

соответствие правовым и 

морально-этическим нормам;   

- использовать средства 

информационных и 

коммуникационных технологий 

в решении когнитивных, 

коммуникативных и 

организационных задач с 

соблюдением требований 

эргономики, техники 

безопасности, гигиены, 

ресурсосбережения, правовых и 

этических норм, норм 

информационной безопасности;    

- владеть навыками 

распознавания и защиты 

информации, информационной 

безопасности личности 

контекстуальную догадку; 

- уметь сравнивать, классифицировать, 

систематизировать и обобщать по 

существенным признакам изученные 

языковые явления (лексические и 

грамматические); 

-иметь опыт практической деятельности 

в повседневной жизни: участвовать в 

учебно-исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке и 

применением информационно-

коммуникационных технологий; 

соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" 

(далее - сеть Интернет); использовать 

приобретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения иностранному 

языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в 

электронной форме. 

 

ОК 03. Планировать 

и реализовывать 

собственное 

профессиональное и 

личностное 

развитие. 

 

- планировать и реализовывать 

собственное профессиональное и 

личностное развитие. 

- владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной 

речи изученных морфологических форм 

и синтаксических конструкций 

изучаемого иностранного языка в рамках 

тематического содержания речи в 

соответствии с решаемой 

коммуникативной задачей; 

- владеть социокультурными знаниями и 

умениями: знать/понимать речевые 

различия в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и 

использовать лексико-грамматические 

средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной 

и письменной речи наиболее 

употребительную тематическую 

фоновую лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, 

основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые 

знания о социокультурном портрете и 

культурном наследии родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и ее 

культуру на иностранном языке; 



проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в 

межкультурном общении; 

 

ОК 04. Эффективно 

взаимодействовать и 

работать в 

коллективе и 

команде 

готовность к саморазвитию, 

самостоятельности и 

самоопределению;  

-овладение навыками учебно-

исследовательской, проектной и 

социальной деятельности;  

Овладение универсальными 

коммуникативными действиями: 

б) совместная деятельность: 

- понимать и использовать 

преимущества командной и 

индивидуальной работы;  

- принимать цели совместной 

деятельности, организовывать и 

координировать действия по ее 

достижению: составлять план 

действий, распределять роли с 

учетом мнений участников 

обсуждать результаты 

совместной работы;  

- координировать и выполнять 

работу в условиях реального, 

виртуального и 

комбинированного 

взаимодействия;  

- осуществлять позитивное 

стратегическое поведение в 

различных ситуациях, проявлять 

творчество и воображение, быть 

инициативным. 

Овладение универсальными 

регулятивными действиями: 

г) принятие себя и других людей: 

- принимать мотивы и аргументы 

других людей при анализе 

результатов деятельности;  

- признавать свое право и право 

других людей на ошибки;  

- развивать способность 

понимать мир с позиции другого 

человека. 

- говорение: уметь вести разные виды 

диалога (в том числе комбинированный) 

в стандартных ситуациях 

неофициального и официального 

общения объемом до 9 реплик со 

стороны каждого собеседника в рамках 

отобранного тематического содержания 

речи с соблюдением норм речевого 

этикета, принятых в стране/странах 

изучаемого языка; создавать устные 

связные монологические высказывания 

(описание/характеристика, 

повествование/сообщение) с изложением 

своего мнения и краткой аргументацией 

объемом 14-15 фраз в рамках 

отобранного тематического содержания 

речи; передавать основное содержание 

прочитанного/прослушанного текста с 

выражением своего отношения; устно 

представлять в объеме 14-15 фраз 

результаты выполненной проектной 

работы; 

-иметь опыт практической деятельности 

в повседневной жизни: участвовать в 

учебно-исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке и 

применением информационно-

коммуникационных технологий;  

-соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" 

(далее - сеть Интернет); использовать 

приобретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения иностранному 

языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в 

электронной форме 

ОК 05. 

Осуществлять 

устную и 

письменную 

коммуникацию на 

государственном 

языке с учетом 

особенностей 

социального и 

- осуществлять устную и 

письменную коммуникацию на 

государственном языке с учетом 

особенностей социального и 

культурного контекста 

-иметь опыт практической деятельности 

в повседневной жизни: участвовать в 

учебно-исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке и 

применением информационно-

коммуникационных технологий; 



культурного 

контекста. 

соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" 

(далее - сеть Интернет); использовать 

приобретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения иностранному 

языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в 

электронной форме 

ОК 06. Проявлять 

гражданско-

патриотическую 

позицию, 

демонстрировать 

осознанное 

поведение на основе 

традиционных 

общечеловеческих 

ценностей. 

- проявлять гражданско-

патриотическую позицию, 

демонстрировать осознанное 

поведение на основе 

традиционных 

общечеловеческих ценностей. 

- владеть основными видами речевой 

деятельности в рамках следующего 

тематического содержания речи: 

Межличностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми. Конфликтные 

ситуации, их предупреждение и 

разрешение. Внешность и характер 

человека и литературного персонажа. 

Повседневная жизнь. Здоровый образ 

жизни. Школьное образование. Выбор 

профессии. Альтернативы в продолжении 

образования. Роль иностранного языка в 

современном мире. Молодежь в 

современном обществе. Досуг молодежи. 

Природа и экология. Технический 

прогресс, современные средства 

информации и коммуникации, Интернет-

безопасность. Родная страна и 

страна/страны изучаемого языка. 

Выдающиеся люди родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

ОК 07. 

Содействовать 

сохранению 

окружающей среды, 

ресурсосбережению, 

эффективно 

действовать в 

чрезвычайных 

ситуациях. 

- содействовать сохранению 

окружающей среды, 

ресурсосбережению, эффективно 

действовать в чрезвычайных 

ситуациях. 

- владеть социокультурными знаниями и 

умениями: знать/понимать речевые 

различия в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и 

использовать лексико-грамматические 

средства с учетом этих различий; 

знать/понимать и использовать в устной 

и письменной речи наиболее 

употребительную тематическую 

фоновую лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (например, система 

образования, страницы истории, 

основные праздники, этикетные 

особенности общения); иметь базовые 

знания о социокультурном портрете и 

культурном наследии родной страны и 

страны/стран изучаемого языка; 

представлять родную страну и ее 

культуру на иностранном языке; 

проявлять уважение к иной культуре; 

соблюдать нормы вежливости в 

межкультурном общении; 



ОК 09. Пользоваться 

профессиональной 

документацией на 

государственном и 

иностранном языках 

наличие мотивации к обучению 

и личностному развитию;  

В области ценности научного 

познания: 

-сформированность 

мировоззрения, 

соответствующего 

современному уровню развития 

науки и общественной практики, 

основанного на диалоге культур, 

способствующего осознанию 

своего места в поликультурном 

мире;  

- совершенствование языковой и 

читательской культуры как 

средства взаимодействия между 

людьми и познания мира;  

- осознание ценности научной 

деятельности, готовность 

осуществлять проектную и 

исследовательскую деятельность 

индивидуально и в группе  

Овладение универсальными 

учебными познавательными 

действиями: 

б) базовые исследовательские 

действия: 

- владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной 

деятельности, навыками 

разрешения проблем; 

- способность и готовность к 

самостоятельному поиску 

методов решения практических 

задач, применению различных 

методов познания;  

- овладение видами деятельности 

по получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию 

и применению в различных 

учебных ситуациях, в том числе 

при создании учебных и 

социальных проектов;  

- формирование научного типа 

мышления, владение научной 

терминологией, ключевыми 

понятиями и методами;  

-осуществлятьцеленаправленный 

поиск переноса средств и 

способов действия в 

профессиональную среду 

-владеть навыками распознавания и 

употребления в устной и письменной 

речи не менее 1500 лексических единиц 

(слов, словосочетаний, речевых клише), 

включая 1350 лексических единиц, 

освоенных на уровне основного общего 

образования; навыками употребления 

родственных слов, образованных с 

помощью аффиксации, словосложения, 

конверсии; 

-иметь опыт практической деятельности 

в повседневной жизни: участвовать в 

учебно-исследовательской, проектной 

деятельности предметного и 

межпредметного характера с 

использованием материалов на 

изучаемом иностранном языке и 

применением информационно-

коммуникационных технологий; 

соблюдать правила информационной 

безопасности в ситуациях повседневной 

жизни и при работе в информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет" 

(далее - сеть Интернет); использовать 

приобретенные умения и навыки в 

процессе онлайн-обучения иностранному 

языку; использовать иноязычные словари 

и справочники, в том числе 

информационно-справочные системы в 

электронной форме 



 

 

2.  СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «СГ.02 

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ» 

  

2.1 Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы дисциплины 172 

В том числе в форме практической подготовки (лабораторные и 

практические работы) 

 

172 

Самостоятельная работа - 

Обязательная аудиторная нагрузка 172 

Основное содержание 172 

в том числе: 

- теоретическое обучение - 

- практические занятия (практическая подготовка) 172 

- лабораторные занятия (практическая подготовка) - 

**Профессионально-ориентированное содержание (содержание 

прикладного модуля) 

 

- 

  в том числе: 

- теоретическое обучение - 

- практические занятия (практическая подготовка) - 

Консультации - 

Индивидуальный проект (да/нет) ***  

 

нет 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2 

  



 

2.2. Тематический план и содержание дисциплины СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 

Наименование 

разделов и тем 

№ 

занятия 

Основное содержание темы занятия (основное и 

профессионально- ориентированное), лабораторные и 

практические занятия, прикладной модуль 

 

Объем 

часов 

 

Формируемые 

компетенции 

1 2 3 4 

Раздел 1.  Иностранный язык для специальных целей 194  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.  

 

 

 

 Тема 1.6 Система образования в России и за рубежом. 

 

10  

1-2 Образование в РФ. Разряды существительных. Число 

существительных. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

3-4 Образование в Соединенном королевстве. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

5-6 Притяжательный падеж существительных. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

7-8 Образование в США.      2 2. ОК01-02-03-04-

05-06-07,ОК09 

9-10 Число существительных. Разряды существительных. 2 3.  

 4. Тема 1.7 История развития автомобилестроения  

 
12 5. ОК01-02-03-04-

05-06-07,ОК09 

11-12 Первые автомобили. Степени сравнения прилагательных. 2 6. ОК01-02-03-04-

05-06-07,ОК09 

13-14 Первые автомобильные компании.  2 7. ОК01-02-03-04-

05-06-07,ОК09 

15-16 Сравнительные конструкции с союзами. 2 8. ОК01-02-03-04-

05-06-07,ОК09 

17-18 История автомобилестроения в России. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

19-20 Производство автомобилей. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

21-22 Контрольная работа 1 2 

 

ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 



 Тема 1.8 Экологические проблемы автотранспортных 

предприятий  

 

10  

23-24 Экологические проблемы автотранспортных предприятий. Введение 

ЛЕ 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

25-26 Экологически чистые автомобили. Работа по тексту 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

27-28 Времена группы Present Simple Active. Типы вопросов. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

29-30 Типы вопросов. Выполнение лексико-грамматических заданий 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

31-32 Обозначение времени, обозначение дат. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

 Тема 1.9 Здоровье и спорт. 

 
14  

33-34 Здоровье и спорт. Лексический материал по теме. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

35-36 Здоровый образ жизни.  2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

37-38  Физическая культура и спорт. Введение ЛЕ 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

39-40 Здоровый образ жизни. Еда полезная и вредная 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

41-42 Работа по тексту 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

43-44 Простое прошедшее время (образование и функции).Выполнение 

лексико-грамматических заданий 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

45-46 Проект-презентация «День здоровья» 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

 Тема 1.10. Путешествия на транспорте 10 

 

 

47-48 Почему и как люди путешествуют. Виды путешествий. Введение ЛЕ. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

49-50 Виды транспорта. Введение ЛЕ. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

51-52 Путешествие на поезде, самолете.  2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

53-54 Инфинитив и его формы 2 ОК01-02-03-04-05-06-



07,ОК09 

55-56 Выполнение лексико-грамматических заданий 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

 Тема 1.11. Моя будущая профессия, карьера  

 
20  

57-58 Семантизация лексических единиц по теме «Моя будущая 

профессия, карьера». Выполнение упражнений на развитие лексико-

грамматических навыков. 

2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

59-60 Видовременные формы глаголов. Выполнение упражнений на 

развитие лексико-грамматических навыков по теме. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

61-62 Оборот There is / There are  Выполнение упражнений на развитие 

грамматических навыков. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

63-64 Работа с текстом «The World of Professions» Выполнение упражнений 

на развитие лексико-грамматических навыков 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

65-66 Личные. Притяжательные местоимения. Выполнение упражнений на 

развитие лексико-грамматических навыков. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

67-68 Указательные. Возвратные местоимения. Выполнение упражнений 

на развитие лексико-грамматических навыков. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

69-70 Вопросительные местоимения. Выполнение упражнений на развитие 

лексико-грамматических навыков. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

 71-72 «Мой выбор профессии….» Совершенствование навыков 

монологической и диалогической речи. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

73-74 «Хочу быть профессионалом». Совершенствование навыков 

монологической и диалогической речи. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

76-76 «Хочу быть профессионалом». Совершенствование навыков 

монологической и диалогической речи. Формирование навыков 

письма. 

2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

Тема 1.12. Транспортные средства  

 

14  

77-78 Введение лексики. Актуализация лексики в упражнениях. 

Формирование навыков говорения.   
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

79-80 Первое средство автомобилей. Генри Форд. Совершенствование 

навыков чтения текста «Henry Ford» со словарем.    
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

81-82 Первые автомобильные компании. Действительный залог и 

страдательный залог.   
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

83-84 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических 

навыков. Работа с техническими текстами   
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

85-86 Первые японские производители корпорация Honda & Toyota.   2 ОК01-02-03-04-05-06-



07,ОК09 

87-88 Изобретатели-пионеры первых транспортных средств.  2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

89-90 Совершенствование навыков чтения текста со словарем.    2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

Тема 1.13. Основные компоненты и механизмы автомобиля  
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91-92 Основные компоненты и механизмы автомобиля. Введение ЛЕ 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

93-94 Двигатель автомобиля 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

95-96 Принцип работы двигателя 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

97-98 Ходовая часть автомобиля 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

99-100 Выполнение лексико-грамматических упражнений 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

101-102 Кузов автомобиля 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

103-104 Сцепление автомобиля 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

105-106 Коробка передач. Косвенная речь 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

107-108 Трансмиссия. Согласование времен 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

109-110 Топливная система. Прямая речь 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

111-112 Тормоза. Электрика и электронное оборудование автомобиля 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

113-114 Составление таблицы «основные компоненты и механизмы 

автомобиля» 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

115-116 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических 

навыков. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

Тема 1.14. Инструменты и меры безопасности при проведении ремонтных 

работ на автомобильном транспорте 

 

10  

117-118 Ручной инструмент. Введение лексики.  Повелительное наклонение        2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

119-120 Электрический инструмент. Сослагательное наклонение                2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

121-122 Пневматический инструмент                                                  2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

123-124 Станки и гидравлический инструмент                                  2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

125-126 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических 

навыков 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

Тема 1.15. Оборудование при охране труда на транспорте  
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127-128 Средства индивидуальной защиты. Введение лексики.             2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

129-130 Средства обеспечения пожарной безопасности. Актуализация 

лексики в упражнениях. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

131-132 Использование вспомогательного оборудования при проведении 

ремонтных работ на автомобильном транспорте. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

133-134 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических 

навыков говорения. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

135-136 Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических 

навыков по теме «Оборудование при охране труда на транспорте»  
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

137-138 Модальные глаголы. Выполнение упражнений на развитие 

грамматических навыков.   
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

Тема 1.16. Инструкции и руководства при использовании приборов 

технического оборудования автомобиля  

 

12  

139-140 Инструкции по установке автосигнализации и патронника на 

автомобиль  
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

141-142 Инструкции по использованию грузоподъёмных механизмов     2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

143-144 Инструкции при работе с шиномонтажным оборудованием   2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

 

 

 

145-146 Инструкции и руководства при использовании приборов 

технического оборудования  автомобиля. Формы инфинитива и их 

значение  

2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

147-148 Работа с текстом «Инструкции и руководства при использовании 

приборов технического оборудования  автомобиля». Функции и 

употребление инфинитива. 

2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

149-150  Выполнение упражнений на развитие лексико-грамматических 2 ОК01-02-03-04-05-06-



навыков. 07,ОК09 

Тема 1.17. Инструкции по технике безопасности 

при ремонте и вождении автомобиля 

 

12  

151-152 Составление списка основных инструкций при ремонте и вождении 

автомобиля. Введение лексики. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

153-154 Причастие I, структура глагола. Работа над текстом «Инструкция по 

технике безопасности при выполнении сварочных работ». 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

155-156 Причастие II. Функции причастия II. Работа с текстом «Инструкция 

по использованию грузоподъёмного механизма» 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

157-158 Выполнение лексико-грамматических упражнений на развитие 

навыков чтения, письма, говорения.  
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

159-160 Работа с текстом «Инструкция при работе с шиномонтажным 

оборудованием». 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

161-162 Ремонт, техническое обслуживание автомобилей. Работа с 

техническим текстом. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

Тема 1.18. Я хочу быть техником  

 
8  

163-164 Рабочий день в автосервисе. Формы герундия и его функции в 

предложении. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

165-166 Эффективное использование рабочего времени. Введение лексики. 2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

167-168 Работа с текстом «Профессиональный рост технического 

специалиста в автомобильной сфере» 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

169-170 Как написать резюме. Выполнение лексико-грамматических 

упражнений на развитие навыков письма. 
2 ОК01-02-03-04-05-06-

07,ОК09 

171-172 Дифференцированный зачет   2  

 

 

                  Текущий контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется на каждом занятии в ходе освоения 

материала в форме устного опроса, выполнения лексико-грамматических заданий по теме занятия, практических заданий, а также 

выполнения обучающимися индивидуальных заданий. 

Промежуточная аттестация по учебной дисциплине завершает освоение обучающимися программы и осуществляется в форме 

дифференцированного зачёта.  

 

Задания для проведения промежуточной аттестации по ОГСЭ.03 Иностранный язык в профессиональной деятельности
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Задания для дифференцированного зачета  

по специальности  

специальности  23.02.07 Техническое обслуживание и ремонт автотранспортных средств» 
ВАРИАНТ № 1 

Topic “STEAM ENGINE.” 

 

steam chest – паросборник 

the more...the more - чем 

больше….тем больше 

mostly - главным 

образом, большей частью 

to invent – изобретать 

to boil - кипеть 

pipe - труба 

steam - пар  

valves - клапана 

piston - поршень 

to reach - достигать 

pressure - давление 

stroke - ход 

speed - скорость 

opening - отверстие 

 Read the text and do the tasks. 

STEAM ENGINE. 

The steam engine was the first high-speed engine ever invented. The principle 

of the steam engine is simple. When water is boiled, it changes in to steam. The 

more the steam is heated, the more pressure it has. 

A steam engine has some important parts. One is a boiler where fire turns water 

into steam. The steam goes through a pipe to the other important part - the steam 

chest with a cylinder and a piston in it. There are valves, or openings, in the steam 

chest. As the piston moves in the cylinder, it opens and closes the valves 

automatically, so that fresh steam enters just when the piston has reached the end of 

its stroke. A rod from the piston is connected to a wheel. 

Now steam engines are mostly used in locomotives. 

1. Answer the questions: 

1. What is connected to a wheel? 

2. What are some important parts of a steam engine? 

3. What can you say about the principle of the steam engine? 

4. Are there are valves, or openings, in the steam chest? 

5. How now steam engines are mostly used? 

2. Fill in missing words: 

1. One is a boiler where __________water into steam. 

2. A rod from the piston ___________to a wheel. 

3. The steam engine was the first ____________ever invented. 

4. As the __________in the cylinder, it opens and closes the_____________, 

so that fresh steam enters just when the piston has reached the end of its stroke. 

3. Translate into English: 

 пар нагревается 

 поршень движется 

 важные части 

 огонь превращает воду 
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 высокоскоростной двигатель 

 паросборник с цилиндром 

 окончание хода 

 соединяется с колесом 

 большее давление 

 
 

 

Задания для дифференцированного зачета по  

специальности  23.02.07 Техническое обслуживание и ремонт автотранспортных средств» 
ВАРИАНТ № 2 

Topic “DIESEL ENGINE” 

gallon - галлон  - англ. (4,54 л); амер. (3,78 л). 

besides – помимо, кроме 

to last - длиться, продолжаться, 

сохраняться  

screw – винт 

like - похожий, подобный 

directly - прямо, непосредственно 

alone     - один, только 

immediately - немедленно, тотчас же 

spray     - брызги, струя, разбрызгивать, 

распылять  

fuel – топливо 

spark plug – искра свечи 

to connect - соединять 

charging – загрузка 

to inject – впрыскивать 

to ignite – зажигать 

to use – использовать 

1. Read the text and do the task. 

DIESEL ENGINE 

A diesel engine is like a gasoline engine but simpler. Diesel engines are usually 

larger and can do more work. The fuel used in a diesel engine is oil. In diesel 

engines only air is blown into the cylinder. It does not need spark plugs. Diesel 

engines can be four - stroke ones and two - stroke ones. 

Diesel engines use a cheaper kind of fuel and give more power for each gallon 

of fuel burned than gasoline engines. Besides they last much longer. In new trains 

and ships diesel engines run large generators which make electricity. The electricity 

runs motors which are connected to the wheels of the train or to the ship's screws.  

The diesel engine is an internal combustion engine. It uses oil as a fuel. The 

fuel is introduced in the form of spray and the engine requires no special ignition 

device. 

In the four-stroke cycle Diesel engine air alone is drawn into the cylinder on 

the charging stroke. This air is being compressed on the return stroke to a very high 

pressure. The result of the combustion is that the air is heated to a high temperature. 

The heavy oil injected into the air at the end of the stroke will be immediately 

ignited by It. The oil burns rapidly, but without explosion. The compression 

pressure is much higher than that in any other oil or gas engine. 

1. Answer the questions: 
1. What happened at the end of the stroke? 

2. Is in the four-stroke cycle Diesel engine air or petrol drawn into the cylinder on the charging 

stroke? 

3. What is the result of the combustion? 

4. What is fuel used in a diesel engine? 

5. A diesel engine is like a gasoline engine but simpler, isn’t it? 



22 

 

6. How diesel engines are used in new trains and ships? 

2. Fill in missing words: 
1. The ___________is an internal combustion engine. 

2. This air is being ________on the return stroke. 

3. The electricity ________which are connected to the wheels of the train or to the 

_________.  

4. Diesel engines use a cheaper _________and give more power for each gallon of 

________than gasoline engines. 

5. In diesel engines only air ______into the cylinder. 

Bank of words: compressed, fuel burned, diesel engine, ship's screws, runs motors, kind of 

fuel, is blown. 

3. True or false: 

1. In new trains and plane diesel engines run large generators which make electricity.  

2. The fuel used in a diesel engine is petrol. 

3. In the four-stroke cycle Diesel engine air alone is drawn into the cylinder on the 

charging stroke. 

4. The oil burns slowly, but without explosion. 

5. In new trains and ships diesel engines run large generators which make electricity. 
 

Ответы Вариант №1  

1. ПАРОВОЙ ДВИГАТЕЛЬ. 

Паровой двигатель был первым высокоскоростным двигателем из когда-либо изобретенных. 

Принцип работы парового двигателя прост. Когда вода закипит, она превращается в пар. Чем больше пар 

нагревается, тем больше давление у него. 

Паровой двигатель имеет некоторые важные детали. Одним из них является котел, где огонь 

превращает воду в пар. Пар проходит через трубу к другой важной части - паросборнику с цилиндром и 

поршнем в нем. Есть клапана или отверстия, в паровой части. По мере того, как поршень движется в 

цилиндре, он открывает и закрывает клапаны автоматически, так что свежий пар поступает тогда, когда 

поршень достигает конца своего хода. Стержень с поршня соединен с колесом.        В настоящее время 

паровые двигатели в основном используются в локомотивах. 

2. 1.A rod from the piston is connected to a wheel. 

    2. A steam engine has some important parts. One is a boiler where fire turns water into steam. The steam goes 

through a pipe to the other important part - the steam chest with a cylinder and a piston in it. 

     3. As the piston moves in the cylinder, it opens and closes the valves automatically, so that fresh steam enters 

just when the piston has reached the end of its stroke. 

     4. There are valves, or openings, in the steam chest. 

     5. Now steam engines are mostly used in locomotives. 

3.  1. fire turns 

2. is connected 

3. high-speed engine 

4. piston moves, valves automatically Missing words: fire turns,  valves automatically, high-speed 

engine, is connected, piston moves. 
 

4.  • steam heated 

• piston moves 

• important parts 

• Fire turns water 

• High-speed engine 

• steam drum cylinder 

• end of stroke 

• connects to the wheel 

• increasing pressure 

 

Вариант №2 

ДИЗЕЛЬНЫЙ ДВИГАТЕЛЬ 
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Дизельный двигатель такой же, как бензиновый двигатель, но более прост. Дизельные двигатели, как 

правило, больше и может делать больше работы. Топливо, используемое в дизельном двигателе масло. В 

дизельных двигателях только воздух нагнетается в цилиндр. Он не нуждается в свечах зажигания. 

Дизельные двигатели могут быть четырех тактный и двухтактный. 

Дизельные двигатели используют более дешевый вид топлива и дают больше энергии для каждого 

галлона топлива, сжигаемого, чем бензиновые двигатели. К тому же они работают намного дольше. В 

новых поездах и судах дизельные двигатели работают как большие генераторы, которые дают 

электричество. Электричество подается двигателям, которые соединены с колесами поезда или винтами 

судна. 

Дизельный двигатель является двигателем внутреннего сгорания. Он использует масло в качестве 

топлива. Топливо вводится в виде спрея и двигатель не требует никакого специального устройства 

зажигания. 

В четырехтактных дизельных двигателях воздух втягивается в цилиндр на такте зарядки. Этот 

воздух сжимается на обратном ходе до очень высокого давления. Результатом сгорания является то, что 

воздух нагревается до высокой температуры. 

Нефть впрыскивают в воздух в конце рабочего хода, она будет немедленно воспламеняется. Масло 

быстро сгорает, но без взрыва. Давление сжатия гораздо выше, чем в любой другом двигателе. 

2. 1. This air is being compressed on the return stroke to a very high pressure. 

2. In the four-stroke cycle Diesel engine air alone is drawn into the cylinder on the charging stroke 

3. The result of the combustion is that the air is heated to a high temperature. 

4. The fuel used in a diesel engine is oil 

5. A diesel engine is like a gasoline engine but simpler 

6. The electricity runs motors which are connected to the wheels of the train or to the ship's screws. 

3.   1. diesel engine 

2. compressed 

3. runs motors, ship's screws 

4.  kind of fuel, fuel burned 

5. is blown. 

4.   1. false  

2. false  

3. true     

4. false    

5. true 

 

 

 

 

Name______________________ 

 

Бланк ответов  

Дифференцированный зачет по  
специальности  23.02.07 Техническое обслуживание и ремонт автотранспортных 

средств 

Вариант 1 

Задание 1 

1  

 

2  

 

3  

 

4  

 

5  

 

 

Задание 2  

1  
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2  

 

 

3  

 

 

4  

 

 

 

Задание 3 

1  

 

2  

 

3  

 

4  

 

5  

 

6  

 

7  

 

8  

 

9  

 

Задание  4  

Tell about you future job (Расскажи о своей будущей профессии) 
1. I study at ...........................  

2. After graduating from the college I shall become ......................................  

3. I shall deal with ........................  

4. All specialists must know that the production of the automobile comprise ……. 

5. It is necessary to know these facts because the automobile of today must meet … 

6. The modern automobile must have ................................ ….…. 

7. In road tests the automobile undergoes ................................ ……. 

A technician, a specialist in automobile industry, the production of the automobile, designing, working out the technology of 

manufacturing processes, laboratory tests, road tests, mass production, high efficiency, long service life, driving safety, ease 

of maintenance, rigid quality control, rapid acceleration, smooth-acting clutch, silent gearbox, dependable brakes, 

dependable steering system, the automobile construction college, up-to-date demands (requirements) 

Name______________________ 

 

Бланк ответов  

Дифференцированный зачет по  
специальности  23.02.07 Техническое обслуживание и ремонт автотранспортных 

средств 

Вариант 2 

Задание 1 

1  

 

2  

 

3  
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4  

 

5  

 

6 

 

 

 

Задание 2  

1  

 

 

2  

 

 

3  

 

 

4  

 

 

5 

 

 

 

 

Задание 3 

1  

 

2  

 

3  

 

4  

 

5  

 

Задание  4  

Tell about you future job (Расскажи о своей будущей профессии) 

1. I study at  

2. After graduating from the college I shall become  

3. I shall deal with  

4. All specialists must know that the production of the automobile comprise ……. 

5. It is necessary to know these facts because the automobile of today must meet … 

6. The modern automobile must have ….…. 

7. In road tests the automobile undergoes ……. 

A technician, a specialist in automobile industry, the production of the automobile, designing, working out 

the technology of manufacturing processes, laboratory tests, road tests, mass production, high efficiency, 

long service life, driving safety, ease of maintenance, rigid quality control, rapid acceleration, smooth-

acting clutch, silent gearbox, dependable brakes, dependable steering system, the automobile construction 

college, up-to-date demands (requirements) 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Для реализации программы дисциплины предусмотрены следующие 

специальные помещения: 

- кабинет английского языка. 

Помещение кабинета должно соответствовать требованиям Санитарно-

эпидемиологических правил и нормативов (СанПиН 2.4.2 №178-02): оснащено типовым 

оборудованием, в том числе специализированной учебной мебелью и средствами обучения, 

необходимыми для выполнения требований к уровню подготовки обучающихся. 

Кабинет «Иностранного языка» оснащен оборудованием: доской учебной, рабочим местом 

преподавателя, столами, стульями (по числу обучающихся), шкафами для хранения 

раздаточного дидактического материала и др.; техническими средствами обучения 

(компьютером, средствами аудиовизуализации, мультимедийным проектором).  

 

Оборудование учебного кабинета: 

– учебная мебель; 

- рабочее место учителя; 

- доска. 

Технические средства обучения: 

- телевизор 

- интернет 

- компьютер 

В состав учебно-методического и материально-технического обеспечения 

программы учебной дисциплины «Иностранный язык» входят: 

- многофункциональный комплекс преподавателя; 

- наглядные пособия (комплекты учебных таблиц, плакатов, портретов выдающихся 

ученых, поэтов, писателей и др.); 

- информационно-коммуникативные средства; 

- библиотечный фонд. 

3.2. Информационное обеспечение обучения 

Основные источники для студентов: 
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1. Смирнова Е.Ю, Смирнов Ю.А. Английский язык: базовый уровень. 1-е издание. 

Акционерное общество «Издательство «Просвещение». – 2024 г. 

2. Голубев А.П., Коржавый А.П., Смирнова И.Б. Английский язык для технических 

специальностей = English for Technical Colleges: учебник для студ. учреждений сред. проф. 

образования. — М., 2020. 

3. Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of English: 

электронный учебно-методический комплекс английского языка для учреждений СПО. – 

М., 2015. 

4.  Безкоровайная Г.Т., Койранская Е.А., Соколова Н.И., Лаврик Г.В. Planet of English: 

учебник английского языка для учреждений СПО. — М., 2014. 

5. Голубев А.П., Балюк Н.В., Смирнова И.Б. Английский язык: учебник для студ. 

учреждений сред. проф. образования. — М., 2014.  

6. Голубев А.П., Бессонова Е.И., Смирнова И.Б. Английский язык для специальности 

«Туризм» = English for Students in Tourism Management: учебник для студ. учреждений сред. 

проф. образования. — М., 2015. 

7. Колесникова Н.Н., Данилова Г.В., Девяткина Л.Н. Английский язык для менеджеров = 

English for Managers: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М., 2014. 

8. Лаврик Г.В. Planet of English. Social & Financial Services Practice Book = Английский язык. 

Практикум для профессий и специальностей социально-экономического профиля СПО. — 

М., 2014. 

9. 6. Голубев А.П., Бессонова Е.И., Смирнова И.Б. Английский язык для специальности 

«Механик» = English for Mechanics, Electronics and Technical Assistance: учебник для студ. 

учреждений сред. проф. образования. — М., 2015. 
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4.КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Контроль и оценка результатов освоения общеобразовательной дисциплины 

раскрываются через дисциплинарные результаты, направленные на формирование общих 

и профессиональных компетенций по разделам и темам содержания учебного материала. 

 

Раздел/ Тема  

 

Общие/ профессиональные 

компетенции 

Тип оценочных 

мероприятий 

Раздел 2. Иностранный 

язык для специальных 

целей ОК 01-07, ОК 09,  
 

 

- тестирование; 

- практическая работа. 

- работа с лексико-

грамматическим  

материалом, 

профессиональными 

текстами, диалогами. 

 

 

 

 

Оценка знаний, умений и навыков по результатам текущего контроля 

производится в соответствии с универсальной шкалой (таблицей) 

 

Процент результативности 

(правильных ответов) 

Качественная оценка индивидуальных 

образовательных достижений 

Балл (отметка) Вербальный аналог 

96 - 100% 5 отлично 

80 - 95% 4 хорошо 

70 - 79% 3 удовлетворительно 

менее 70% 2 не удовлетворительно 

 

 

 


